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Предмет: Крымскотатарский язык.
Введение
	Рабочая программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС  НОО , Примерной программой 1-11 классов для школ с родным (крымскотатарским) языком обучения для 1-4 кл.по учебному предмет «Родной(крымскотатарский) язык», Основной общеобразовательной программой МБОУ «Старокрымская ОШ№2», на основе авторской программы под редакцией Аблятипова А.С.  Крымскотатарский язык.1-4 классы, М.: «Просвещение», 2015г., учебным планом на 2025-2026 учебный год.

Учебник:  «Элифбе»,1 сыныф в 2-х ч; автор Гафарова М.Ш., М.; «Просвещение»,2017г.
[bookmark: _GoBack] «Къырымтатар тили», 1 сыныф; авторы Саттарова С.С., Саттарова М.С., М.; «Просвещение», 2017г.  
Основная цель предмета – развитие устной и письменной речи, совершенствование всех видов речевой деятельности, формирование определенного круга знаний о языке и языковых умениях, обеспечение мотивации обучения родному языку.  
Задачи:  
· развитие речи, познавательности, уважения к родному языку, этнического самосознания; 
· принадлежности к крымскотатарскому этносу и одновременно ощущение себя гражданами многонационального 	государства, формирование 	патриотических ценностей); 
· овладение знаниями о родной культуре, религии, уважительное отношение к культурам и традиционным религиям народов России, формирование межэтнического согласия; 
· формирование уважительного отношения к семейным ценностям и традициям, любви к природе, родному краю; 
· понимание важности здорового образа жизни; 
· развитие умения сотрудничать со сверстниками и взрослыми, предотвращать конфликтные конфликтные ситуации; 
· формирование мотивации к учебной деятельности. 

Планируемые результаты
освоения учебного предмета
Метапредметные результаты обучающихся: 
формирование умений использовать родной язык с целью поиска различной информации, умения составлять диалог на заданную тему, способности ориентироваться в средствах и условиях общения; 
формирование умений подбирать языковые средства для ведения диалога, составления письменных текстов; 
учиться работать с различной информацией, правильно использовать орфографические и пунктуационные правила.
Предметные результаты обучающихся: 
овладение начальными представлениями о нормах родного языка (орфографическими, лексическими, грамматическими), правилами речевого этикета;
формирование понятия о родном языке как части национальной культуры народа;
формирование	умений 	применять 	орфографические 	и пунктуационные правила в объеме изученного материала, находить, сравнивать, классифицировать звуки, буквы, части слова, части речи, члены предложения; 
знание правил правописания; 
применение полученных знаний в общении;  
развитие способности работать с текстами, справочной литературой, словарями, проверять написанное, обобщать знания о языке и применять на практике. 
Объектом оценки предметных результатов служит способность обучающихся решать учебно-познавательные и учебно-практические задачи. Оценка достижения этих предметных результатов ведётся как в ходе текущего и промежуточного оценивания, так и в ходе выполнения итоговых проверочных работ.  
В 1-х классах обучающиеся оцениваются вербально. 
Выпускник  научится:
1. Формировать  первоначальные представления о единстве и многообразии языкового и культурного пространства России, о языке как основе национального самосознания.
2. Понимать, что язык представляет собой явление национальной культуры и основное средство человеческого общения; осознавать значения русского языка как государственного языка Российской Федерации, языка межнационального общения.
3. Формировать позитивное отношение к правильной устной и письменной речи как показателям общей культуры и гражданской позиции человека.
4. Овладевать первоначальными представлениями о нормах русского языка (орфоэпических, лексических, грамматических, орфографических, пунктуационных) и правилах речевого этикета.
5. Формировать умения ориентироваться в целях, задачах, средствах и условиях общения, выбирать адекватные языковые средства для успешного решения коммуникативных задач при составлении несложных монологических высказываний и письменных текстов.
6. Осознавать безошибочное письмо как одно из проявлений собственного уровня культуры, применять орфографические правила  и правила постановки знаков препинания при записи собственных и предложенных текстов. Овладевать умением проверять написанное.
Выпускник получит возможность научиться:
1. Овладевать учебными действиями с языковыми единицами и формированию умения использовать знания для решения познавательных, практических и коммуникативных задач.
2. Осваивать первоначальные научные представления о системе и структуре русского языка: фонетике и графике, лексике,    
словообразовании (морфемике), морфологии и синтаксисе; об основных единицах языка, их признаках и особенностях употребления в речи.
3. Формировать умения опознавать и анализировать основные единицы языка, грамматические категории языка, употреблять языковые единицы адекватно ситуации речевого общения.

Содержание учебного предмета

Виды речевой деятельности 
Слушание  Восприятие на слух информации, определение основной мысли текста, ответы на вопросы.  
Говорение. Развитие диалогической речи. Овладения нормами речевого этикета, культурой общения. Соблюдение речевых норм языка. Практическое овладение монологическими высказываниями (описание, повествование, рассуждение).
Чтение. Понимание учебных текстов. Правильное произношение слов, умение интонировать, делать паузы в тексте. Выборочное чтение. Нахождение необходимой информации в тексте и ее обобщение.
Письмо. Формирование графических навыков письма. Списывание, письмо под диктовку, письменное изложение. Составление небольших описаний, рассказов. Обучение грамоте 
Фонетика. Звуки речи. Различие гласных и согласных звуков, звонких и глухих согласных, твердых и мягких, губных и негубных гласных. Слогообразующая функция гласных звуков. Специфические звуки крымскотатарского языка [гъ], [къ], [нъ], [дж].
Осознание единства звукового состава слова и его значения.  Установление числа и последовательности звуков в слове. Сопоставление слов, различающихся одним или несколькими звуками. Произношение звуков в соответствии с нормами крымскотатарского языка. Составление звуковых моделей слов. Сравнение моделей различных слов. Подбор слов к определенной модели.
Слог как минимальная произносительная единица. Деление слов на слоги. Твердые и мягкие слоги. Постановка ударения. 
Смыслоразличительная роль ударения. 
Графика. Различение звука и буквы. Знакомство с крымскотатарским алфавитом. Функция букв е, ё, ю, я. 
Чтение.  Формирование навыка слогового чтения (ориентация на букву, обозначающую гласный звук). Плавное слоговое чтение и чтение целыми словами со скоростью, соответствующей индивидуальному темпу ребенка. Осознанное чтение слов, словосочетаний, предложений и коротких текстов. 
Чтение с интонациями и паузами в соответствии со знаками препинания. Развитие осознанности и выразительности чтения на материале небольших текстов и стихотворений. 
     Знакомство с орфоэпическим чтением (при переходе к чтению целыми словами). Орфографическое чтение (проговаривание) как средство самоконтроля при письме под диктовку и при списывании. 
Письмо. Усвоение гигиенических требований при письме. Развитие мелкой моторики пальцев и свободы движения руки. Развитие умения ориентироваться на пространстве листа в тетради и на пространстве классной доски. Овладение начертанием письменных  прописных (заглавных) и строчных букв. Письмо букв, буквосочетаний, слогов, слов, предложений с соблюдением гигиенических норм. Овладение разборчивым, аккуратным письмом. Письмо под диктовку слов и предложений, написание которых не расходится с их произношением. Усвоение приемов и последовательности правильного списывания текста.
Слово и предложение.  Наблюдение над значением слова. Различение слова и предложения. Работа с предложением: выделение слов, изменение их порядка. Интонация в предложении. Моделирование предложения в соответствии с заданной интонацией. 
Развитие речи. Понимание прочитанного текста при самостоятельном чтении вслух и при его прослушивании. Составление небольших рассказов повествовательного характера по серии сюжетных картинок, наблюдений, на основе опорных слов.
Орфография Знакомство с правилами правописания и их применением:  
· раздельное написание слов; 
· обозначение гласных после мягкого слога или твердого; 
· прописная (заглавная) буква в начале предложения, в именах собственных; 
- перенос слов по слогам без стечения согласных; 
- знаки препинания в конце предложения. 
Систематический курс 
Фонетика. Звуки речи. Различие гласных и согласных звуков, звонких и глухих согласных, твердых и мягких, губных и негубных гласных.  Слогообразующая функция гласных звуков. Специфические звуки крымскотатарского языка [гъ],  [къ], [нъ], [дж]. Установление числа и последовательности звуков в слове. Произношение звуков и сочетаний звуков в соответствии с нормами крымскотатарского языка. 
Слог. Деление слов на слоги. Твердые и мягкие слоги. Постановка ударения. 
Определение ударного слога. 
Графика. Различение звука и буквы. Функция букв е, ё, ю, я.  Установление соотношения звуков и букв в слове. 
Лексика. Лексическое значение слова. Однозначные и многозначные слова. 
Синонимы, антонимы. Прямое и переносное значение слова. Устойчивые сочетания слов. Работа с разными словарями. 

Слово и предложение. Восприятие слова как объекта изучения, материала для анализа. Наблюдение над значением слова. Однокоренные слова и  формы одного и того же слова. Различение однокоренных слов и синонимов. Выделение в словах корня. Различение слова и предложения. Предложение. Порядок слов в предложении (подлежащее предшествует сказуемому). Работа с предложением.Связь слов в предложении. Виды предложений. Интонация в предложении. 
Текст. Общее представление о структуре текста. Заголовок. Красная строка в тексте. Тема и главная мысль текста. Части текста.  
Уроки развития речи. Умение формулировать свои мысли  и аргументировать их, ясно и грамматически правильно говорить, излагать свои мысли в устной и письменной  форме, соблюдать речевую культуру. Понимание прочитанного текста. Комплексная работа над структурой текста, план текста. Знакомство с жанрами письма и поздравления. Составление небольших рассказов по серии сюжетных картин, наблюдений, на основе опорных слов. Знакомство с основными видами изложений и сочинений (без заучивания определений): подробное, выборочное, изложение с элементами сочинения, сочинение-повествование, сочинение-описание, сочинение-рассуждение. 
Наша речь. Язык и речь.
Звуки и буквы. Звуки и буквы. Крымскотатарский алфавит.  Гласные и согласные звуки. Специфические звуки крымскотатарского языка [гъ],   [къ], [нъ], [дж]. Твердые и мягкие гласные звуки. Губные и негубные гласные звуки.  
Слог. Слово. Ударение. Слово и слог. Ударение. Перенос слов.
Текст. Предложение. Диалог. Текст и предложение. Диалог. 































Тематическое планирование с указанием количества часов, отводимых на
освоение каждой темы
 в 1 классе




	№
	Мевзу
	саатлар
	Незаретишлер

	1
	Арифлерни огренювден эвельки девир
	2
	

	2
	Арифлерни огренюв деври
	20
	

	3
	Арифлерни огренювден сонъки деври
	1
	1

	
	
	23 саат

	4
	Нутукъ
	1
	

	5
	    Метин. Джумле. Диалог.
	4
	

	6
	Сёз. Эджа. Ургъу.
	2
	1

	7
	Сеслер ве арифлер.
	3
	

	
	
	10саат
	

	
	
	    33 саат
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Календарно-тематическое планирование
Родной (крымскотатарский) язык
	№
	Мевзу
	Саат
	план
	факт

	
	Арифлерни огренювден эвель девир 
	
	
	

	1
	Язмагъа азырланув. Саифеде ориентация. Пунктир, эгик, догъру сызыкълар. Буюк арифлернинъ элементлерини язув.
	1
	
	

	2
	Ильмеги ве овалы олгъан  арифлернинъ элементлерини язув. Арифлернинъ кенълигини контроль эткен сызыкъ.
	1
	
	

	
	Арифлерни огренюв деври 
	
	
	

	3
	Созукъ сеслер. Къалын созукъ сес. «Аа» арифлерини язув. «Атеш» сёзюнинъ талиль этюви. Дудакълы созукъ сес. Оо арифлерини язув
	1
	
	

	4
	Индже созукъ сес. Ии арифлернинъ язувы. «Ине» сёзюни талиль этюв. 
Къалын созукъ сес. Ыы арифлерини язув. «Мых» сёзюни талиль этюв
	1
	
	

	5
	Дудакълы созукъ сес. Уу арифлерини язулывы ве башкъа арифлерге къошулувы. Созукъа,о,у,ы,у сеслер акъкъында бильгилерини умумийлештирюв.
	1
	
	

	6
	Тутукъ сеслер. Нн арифлерини язув.  «Ана», «тана» сёзлерини талиль этюв.                       Сс арифлернинъ язылувы. Эджа, сезлер, джумлелерни язув. «Сансар», «Уста» сёзлерни талиль этюв.
	1
	
	

	7
	Тутукъ сеслер.  Кк арифлерини язув.             Тт арифлерини язув.. Эджа, сезлер, джумлелерни язув. 
	1
	
	

	8
	Тутукъ  сеслер. Лл арифлерини язув.  Сёзлерден джумле тизюв ве язув. «Къокъла», «Бал» сёзлерни талиль этюв.                           Рр   арифлерини язув. Эжда, сезлерни язув. Огренильген арифлерни пекитюв. Сезлерге чокълукъ ялгъамаларыны къошып  язув
	1
	
	

	9
	Ее арифлерини язув. Эджа, сезлерни язув. Ресимден джумле тизюв ве язув.                    Вв арифлерини язув. Нида ишаретинен танышув.
	1
	
	

	10
	Пп арифлерини язув. П ве Т арифлернинъ элементлерини тенъиштирюв. Эджа, сезлерни язув. Огренильген арифлерни пекитюв. Сезлерге чокълукъ ялгъамаларыны къошып язув
	1
	
	

	11
	Къкъ арифлерини язув,башкъа арифлернен къошув.                                                            Мм арифлерини язув. Эджа, сезлерни язув.  М ве Л арифлерининъ элементлерини тенъиштирюв Огренильген арифлерни пекитюв. Сёзлер диктанты язув.
	1
	
	

	12
	Зз арифлерини язув  “Зарзават “ мевзусы боюнджа джумлелер тизюв. Бб арифлерини язув. Эджа, сезлер, джумлелерни язув. «Бакъа» сёзюни талиль этюв.
 Эджалар диктанты язув.
	1
	
	

	13
	Дд арифлерини язув. Я я арифлерини язув. «Ляле» ве «явлукъ» сёзлернинъ сес  ве ариф талили Эджа, сезлерни, джумлелерни язув. Сёзлерни талиль этюв. Сёз диктанты
	1
	
	

	14
	Нъ арифини язув. Сёзлерни сатырдан-сатыргъа авуштырув къаиделери. «Чанъ», «Танъ» сёзлерини талиль этюв. Хатыралы язув.
	1
	
	

	15
	Гг арифлерини язув. Гъгъ арифлерини язув.   Г арифинен тенъештирюв. «Гъагъа», «Къаргъа» сёзлерини талиль этюв. Басылгъан джумлени кочюрип язув. «Гульзар», «дёгме» сёзлерни талиль этюв.
	1
	
	

	16
	Чч арифлерини язув ве башкъа арифлерге къошув. Джумлелерни тизип язув. Огренильген арифлерни пекитюв. Ч арифи олгъан сезлерни язув.                                        ь-йымшатув ишаретини язув. Сезлер ве джумлелерни язув. Ресимге бакъып икяе тизюв. «Тиль», «Кольмек» сёзлерни талиль этюв
	1
	
	

	17
	Тутукъ [ш] сесини Шш арифлеринен бельгилев. Шш арифлерини язув. Ш ве И арифлернинъэлементлерини тенъештирюв. Жжа рифлерини язув. «Жакет», «Жетон» сёзлерни талиль этюв. Огренильген арифлернен сезлер, джумлелер язув.
	1
	
	

	18
	Дж, дж арифлерни язув. Ё ё арифлерни язув. Токътав ишаретлерини язмагъа огретюв.  Сёзлерни сатыр-сатыргъа авуштырув къаиделери.
	1
	
	

	19
	Йй арифлерини  язув. Х,х арифлерини язув. Сюжетли ресимлер боюнджа джумлелер тизюв. «Хораз», «Тахта» сёзлерни талиль этюв Эджа, сезлер, джумлелерни язув. 
	1
	
	

	20
	Ю,ю арифлерни язув. Ц,ц арифлерни язув Сезлерни талиль этюв. Эджа, сёз, джумлелер язув. 
	1
	
	

	21
	 Индже созукъ сес. «Ээ» арифи. Э арифини башкъа аифлеринен багъланувы.                 Щщ арифлерни язув. Шш арифлеринен тенъештирюв.
	1
	
	

	22
	Ф,ф арифлерни язув. «Фес», «фындыкъ» сёзлерни талиль этюв. ъ-къаттылыкъ ишаретини язув. «Хавъяр» сёзюни талиль этюв Огренильген арифлернен сёзлер, джумлер язув. 
	1
	
	

	23
	Арифлерни огренювден сонъки девир(1саат)
Сеслер ве арифлер.Къалын ве индже созукъларнынъ имлясы. 
Незарет иши. Кочюрюв "Озен".
	1
	
	

	
	Метин. Джумле . 
	
	
	

	24
	Дерсликнен танышув. Тиль ве нутукъ. Метин ве джумле. Метин бу недир?
	
	
	

	25
	Метин  ве джумле. Абзац.                           .Абзац (сатырбашы) бунедир?
	1
	
	

	26
	Джумле бу недир?Джумле сонъунда токътав ишаретлери. Буюк  арифнен язылгъан сёзлер.
	1
	
	

	27
	Насылд жумлеге икяе джумлеси дейлер? Насыл джумлеге суаль джумлеси дейлер? Насыл джумлеге нида джумлеси дейлер?  
	      1   
	
	

	28
	Диалог бу недир?
	1
	
	

	
	Сез. Эджа

	29
	Ким? Не? Кимлер? Нелер? Насыл? Не япа? Не япалар ?Суаллерине джевап берген сёзлер.
	1
	
	

	30
	Эджа бу недир? Сёзлер эджаларгъа насыл болюне? Сёзлерни сатырдан-сатыргъа авуштырув. Ургъу недир? Къырымтатар тилинде ургъу эсаснен къайсы эджагъа тюше.
	1
	
	

	
	Сеслер ве арифлер

	31
	Сеслер ве арифлер. Элифбе бу недир?  
	
	
	

	32
	Созукъ ве тутукъ сеслер.
	
	
	

	33
	Йымшакълыкъ ишарети(ь) . Буюк арифнен язылгъан сёзлер.
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